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The Chinese Buddhist canon contains over 1700 texts (including 
several large compendia) understood by tradition to have been 
translated from Indic originals. These texts form the bedrock for 
our understanding of many dimensions of Chinese Buddhist 
history. They have also been mined intensively for information 
about Buddhism in India and other parts of the world. Howev-
er, modern scholarship has also made it clear that many of the 
ascriptions in this corpus are dubious or faulty, and it arguably 
cannot be known, at the present state of the field, how many 
more such problems lurk still undiscovered. 
Given that problems in ascription often have significant re-
percussions for dating, this is a major problem in Buddhology 
at large. To date, critical scrutiny of traditional ascriptions by 
scholars has largely been conducted upon the basis of the ex-
ternal evidence of catalogues, biographies, colophons etc. Criti-
cal evaluation on the basis of internal evidence, such as style, 
has lagged behind in both quantity of studies, and the results 
they have yielded. However, the digitisation of the Chinese can-

on represents major new opportunities in this regard. It opens up the possibility of harnessing the power of 
computers to handle large quantities of information to assist us in grappling with such questions.
 In this talk, I will discuss the nature and scope of the problems at issue; and I will describe a new project to 
develop new methods to tackle them on the basis of internal evidence, and to apply those methods to several 
key cases.
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